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1. Mục đích và phạm vi  

Chính sách này phác thảo cách Mandala Capital và những người được đầu tư sẽ xác định, tránh, 
quản lý và giảm thiểu các rủi ro và tác động tiềm ẩn đối với Người bản địa (IP) do các khoản đầu 
tư. Chính sách này áp dụng cho tất cả các khoản đầu tư vào các khu vực mà Người bản địa có 
thể hiện diện hoặc có lợi ích — cho dù được công nhận hợp pháp hay theo thông lệ. 

2. Định nghĩa và bối cảnh 

Người bản địa là các nhóm xã hội và văn hóa riêng biệt thường được gọi trong bối cảnh quốc gia 
là "Bộ lạc theo lịch trình", "dân tộc thiểu số", "bộ lạc trên đồi", "nhóm thổ dân" hoặc "các quốc 
gia đầu tiên". Họ thường duy trì truyền thống văn hóa, ngôn ngữ và mối quan hệ tinh thần độc 
đáo với đất đai và tài nguyên thiên nhiên và có xu hướng dễ bị tổn thương hơn trước các tác động 
bất lợi do tình trạng pháp lý và kinh tế hạn chế của họ. Phù hợp với đoạn 14 của Chính sách 
Người bản địa GCF, các đặc điểm sau đây được sử dụng để xác định Người bản địa:  

a) Tự nhận mình là thành viên của một nhóm văn hóa và xã hội bản địa riêng biệt và công 
nhận bản sắc này của những người khác;  

b) Sự gắn bó tập thể với môi trường sống khác biệt về mặt địa lý, lãnh thổ tổ tiên hoặc các 
khu vực sử dụng hoặc chiếm đóng theo mùa cũng như với tài nguyên thiên nhiên ở 
những khu vực này;  

c) Các hệ thống văn hóa, kinh tế, xã hội hoặc chính trị tập quán khác biệt hoặc tách biệt với 
các hệ thống của xã hội hoặc văn hóa chính thống; và  

d) Một ngôn ngữ hoặc phương ngữ riêng biệt, thường khác với ngôn ngữ chính thức hoặc 
ngôn ngữ của quốc gia hoặc khu vực mà họ cư trú. Điều này bao gồm một ngôn ngữ 
hoặc phương ngữ đã tồn tại nhưng hiện không tồn tại do những tác động khiến cộng 
đồng hoặc nhóm khó duy trì một ngôn ngữ hoặc phương ngữ riêng biệt.  

Khuôn khổ này được thiết kế để đảm bảo tôn trọng nhân phẩm, quyền con người và con đường 
phát triển tự quyết của họ. 

3. Mục tiêu 

Phù hợp với Chính sách Người bản địa của GCF, chương trình này cam kết thực hiện các mục 
tiêu sau: 

• Bảo đảm tôn trọng đầy đủ quyền con người, nhân phẩm, nguyện vọng, văn hóa và sinh kế 
dựa vào tài nguyên thiên nhiên của các KCN; 

• Dự đoán và tránh các tác động bất lợi đối với Người bản địa, hoặc khi không thể tránh, 
giảm thiểu và / hoặc bù đắp cho những tác động đó; 

• Thiết lập và duy trì các mối quan hệ liên tục thông qua Tham vấn và Tham gia có ý nghĩa 
(ICP); 

• Đảm bảo sự đồng ý tự do, trước và được thông báo (FPIC) trong các trường hợp được xác 
định trong khuôn khổ này "Khung quy hoạch người bản địa Mandala Capital; 



• Tôn trọng và giữ gìn kiến thức, truyền thống, văn hóa của các KCN. 

4. Xác định rủi ro và cơ hội  

Tất cả các khoản đầu tư sẽ được sàng lọc trong quá trình thẩm định ESG để xác định sự hiện 
diện của Người bản địa và các tác động tiềm ẩn đối với quyền, lãnh thổ, sinh kế, kiến thức và văn 
hóa của họ. Những đánh giá này sẽ: 

• Xác định các cộng đồng SHTT bị ảnh hưởng và các tác động tiềm ẩn liên quan đến dự án. 

• Xem xét các tính dễ bị tổn thương theo giới và vai trò riêng biệt của phụ nữ trong các 
cộng đồng bản địa. 

• Xác định xem các quyền hợp pháp hoặc tập quán đối với đất đai và tài nguyên có tồn tại 
hay không. 

• Ngược lại, các lợi ích tiềm năng và đồng lợi ích sẽ được ghi nhận, đặc biệt là về việc tăng 
cường đưa các KCN vào chuỗi giá trị nông nghiệp thích ứng với biến đổi khí hậu và công 
nhận kiến thức sinh thái truyền thống. 

Khi các tác động được xác định, dự án phải chuẩn bị Kế  hoạch dành riêng cho người bản địa 
(IPP) hoặc tích hợp các thành phần IP được nhắm mục tiêu vào Kế hoạch Quản lý Môi trường 
và Xã hội (ESMP) rộng lớn hơn. Mandala Capital sẽ có sự tham gia của các chuyên gia bên thứ 
ba để thực hiện các kế hoạch này nếu được yêu cầu.  

5. Tham gia và đồng ý 

Sự tham gia với các cộng đồng Người bản địa (IP) sẽ được thực hiện một cách phù hợp về mặt 
văn hóa, hòa nhập và liên tục. Quá trình này sẽ bao gồm việc xác định và tham gia của các tổ 
chức đại diện hợp pháp như hội đồng bộ lạc, người lớn tuổi và các nhóm cộng đồng địa phương.  
Tất cả các thông tin liên quan sẽ được dịch sang ngôn ngữ địa phương và trình bày ở các định 
dạng dễ tiếp cận để đảm bảo hiểu rõ ràng.  
Các cuộc tham vấn sẽ được thiết kế để bao gồm giới và nhạy cảm với nhu cầu của thanh niên, 
cho phép các cộng đồng bản địa có đủ thời gian để cân nhắc và đưa ra quyết định đầy đủ thông 
tin. 

6. Sự đồng ý miễn phí, trước và được thông báo (FPIC) 

FPIC được yêu cầu trong các trường hợp sau: 

• Tác động đến đất đai và tài nguyên thiên nhiên thuộc quyền sở hữu truyền thống 
hoặc theo sử dụng hoặc chiếm đóng theo phong tục" Người được đầu tư sẽ ghi lại và 
giảm thiểu diện tích và tác động, xác định và xem xét tất cả các lợi ích tài sản và mục 
đích sử dụng truyền thống, đánh giá vai trò cụ thể về giới và đưa ra các cơ hội phát triển 
và bồi thường công bằng. 

• Di dời người bản địa khỏi đất đai và tài nguyên thiên nhiên thuộc sở hữu truyền 
thống hoặc theo phong tục sử dụng hoặc chiếm đóng: Các dự án liên quan đến việc 
tái định cư người bản địa sẽ chỉ được tiến hành sau khi có FPIC. Nếu có thể, những người 
di dời sẽ được phép trở về khi nguyên nhân di dời không còn nữa. 

• Di sản văn hóa: Khi các dự án ảnh hưởng đến di sản văn hóa, nghi lễ hoặc tâm linh, phải 
có FPIC. 



FPIC phải được lấy trước khi phê duyệt dự án cuối cùng và bằng chứng đồng ý bằng văn bản 
phải được duy trì. Sự đồng ý phải là tự nguyện, không ép buộc, có được trước bất kỳ hoạt động 
thể chất nào và dựa trên việc tiết lộ đầy đủ thông tin liên quan. 

7. Di dời người bản địa 

Trong trường hợp không thể tránh khỏi việc di dời và được sự đồng ý thông qua FPIC, việc di dời 
phải được tiến hành: 

• Theo cách bảo vệ nhân phẩm, quyền và sinh kế. 

• Với khả năng tiếp cận nhà ở phù hợp với văn hóa, đất đai có giá trị tương đương hoặc lớn 
hơn và bồi thường tổn thất. 

• Phù hợp với Kế hoạch Hành động Tái định cư (RAP) phù hợp với tiêu chuẩn GCF và IFC 
PS5. 

• Với kế hoạch rõ ràng để trở lại nếu dự án dừng lại hoặc di dời. 

8. Di sản văn hóa và tri thức bản địa 

Các dự án phải tránh tác động xấu đến di sản văn hóa quan trọng, các di tích tâm linh hoặc hệ 
thống tri thức truyền thống. Trong trường hợp không thể tránh, phải có FPIC và đồng ý giảm thiểu 
phù hợp về mặt văn hóa. Mandala Capital thúc đẩy việc công nhận và sử dụng tri thức bản địa 
trong các hoạt động thích ứng và phát triển bền vững. 

9. Giảm thiểu và chia sẻ lợi ích 

Các biện pháp giảm thiểu sẽ tuân theo hệ thống phân cấp giảm thiểu: tránh, giảm thiểu, khôi 
phục và bù đắp. Khi có liên quan, các dự án sẽ: 

• Cung cấp các cơ chế chia sẻ lợi ích công bằng và phù hợp với văn hóa. 

• Thiết lập tiêu chí đủ điều kiện rõ ràng (cá nhân, hộ gia đình hoặc tập thể). 

• Đảm bảo tính minh bạch và trách nhiệm giải trình trong việc phân phối lợi ích. 

• Hỗ trợ cải thiện khả năng tiếp cận giáo dục, chăm sóc sức khỏe, thị trường và quản trị tài 
nguyên thiên nhiên cho các KCN. 

10. Giám sát và giải quyết khiếu nại 

• Việc thực hiện IPP và thỏa thuận FPIC sẽ được giám sát thông qua các hệ thống giám sát 
có sự tham gia của Người bản địa. 

• Các dự án sẽ thiết lập Cơ chế giải quyết khiếu nại (GRM) phù hợp với văn hóa, nhạy 
cảm về giới và có thể tiếp cận được với các KCN ở tất cả các giai đoạn. 

• Các báo cáo thường xuyên sẽ được tiết lộ cho các IP một cách dễ tiếp cận và kịp thời. 

• Ngoài GRM cấp dự án, Người bản địa có thể gửi khiếu nại hoặc khiếu nại đến Cơ chế 
Khắc phục Độc lập (IRM) của GCF và có thể tìm kiếm lời khuyên hoặc hỗ trợ từ Chuyên 
gia Người bản địa của GCF, phù hợp với đoạn 70 của Chính sách Người bản địa của GCF. 

11. Xây dựng và hỗ trợ năng lực 



• Những người được đầu tư và các đối tác thực hiện sẽ được đào tạo về quyền của người 
bản địa và các thủ tục FPIC. 

• Các đại diện bản địa có thể được hỗ trợ tham gia vào các hoạt động quản trị và giám sát 
khi thích hợp. 

12. Tài liệu tham khảo và căn chỉnh 

Khung này phù hợp với các khuôn khổ sau: 

• Chính sách của Quỹ Khí hậu Xanh về Người bản địa (2018) 

• Tiêu chuẩn Hiệu suất IFC 7 (Người bản địa) 

• Tuyên bố của Liên hợp quốc về quyền của người bản địa (UNDRIP, 2007) 

• Công ước ILO 169 

• Hướng dẫn của UNDP về các vấn đề của người bản địa (2008) 

 


